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Presentación / Présentation / Presentation

RACIÓN: Bolsa plástica que contiene todos los artículos.
Características: Bolsa de polietileno de baja densidad (PEBD) 100% reciclable y apta para uso alimentario.
Medidas (mm): 260 x 400 galga 400.
EMBALAJE: Caja de cartón de forma prismática.
Caracteristicas: Tipo 0201 del Código Internacional de Cajas de Cartón (FEFCO - ASSCO). Proveniente de fuentes FSC. 

RATION: Sac en plastique contenant tous les articles.
Caractéristiques: Sac en polyéthylène basse densité (PEBD), recyclable 100%, adapté à l’usage alimentaire. 
Dimensions (mm):  260 x 400  jauge 400.
EMBALLAGE: Boîte en carton prismatique. 
Caractéristiques: Type 0201 du code international des boîtes  en carton (FEFCO - ASSCO). De sources FSC.

RATION: Plastic bag containing all items.
Features: Low density polyethylene (LDPE) bag 100%  recyclable, suitable for food use.
Dimensions (mm): 260 x 400  gauge 400.
PACKING: Prismatic cardboard box.
Features: Type 0201 of the International Box Code in cardboard (FEFCO - ASSCO). From FSC source.

Jomipsa has management systems in place that are 
certified by Bureau Veritas in accordance with the 
requirements of the following Standards:
ISO9001 – Quality Management Systems
ISO 14001 - Environmental Management Systems
FSSC 22000– Food Safety Management Systems

Kit 2.000 kcal

Descripción / Description

Ración alimenticia con el aporte energético necesario para 1 día, diseñada para aportar una solución inmediata en lugares y/o 
situaciones donde no sea posible el abastecimiento de forma ordinaria.

Cette ration est conçue pour fournir une solution immédiate dans les situations d’urgence ou lorsque l’approvisionnement 
alimentaire est complexe. Elle inclut tous les éléments nécessaires pour répondre aux besoins énergétiques d’une journée, 
ainsi que des compléments de consommation.

Designed to provide an immediate solution in emergency situations or where the food supply is complex.
This ration includes all the elements necessary to meet the energy needs of a day, as well as complements for consumption.



Composición / Composition
MENÚ / MENU 1

1 x Pollo a la boloñesa / Chicken bolognese / Poulet bolognaise  350 g
1 x Estofado de ternera con verduras / Beef stew with vegetables / Ragoût de boeuf aux légumes  350 g
2 x Bebida isotónica / Isotonic drink / Boisson isotonique  18 g
2 x Galleta salada / Salty biscuits / Biscuits salés  65 g
1 x Bizcocho / Cake / Gâteau  85 g
2 x Azúcar / Sugar / Sucre  8 g
1 x Café / Coffee  2 g
1 x Té negro / Black tea / Thé noir  1.5 g
1 x Crema de cacahuete / Peanut butter / Beurre de cacahuètes  30 g
1 x Paté de Fruits / Fruit Jelly / Pâté de fruits  30 g
2 x Sal y pimienta / Salt & pepper / Sel et poivre  1.2 g
2 x Chicles / Chewing gum  2.2 g

MENÚ / MENU 2

1 x Pasta carbonara / Pâtes carbonara  350 g
1 x Ratatouille de pollo / Chicken Ratatouille / Ratatouille de poulet  350 g
2 x Bebida isotónica / Isotonic drink / Boisson isotonique  18 g
2 x Galleta salada / Salty biscuits / Biscuits salés  65 g
1 x Bizcocho / Cake / Gâteau  85 g
2 x Azúcar / Sugar / Sucre  8 g
1 x Café / Coffee  2 g
1 x Té negro / Black tea / Thé noir  1.5 g
1 x Barrita energética / Energy bar / Barre énergétique  40 g
1 x Crema de cacahuete / Peanut butter / Beurre de cacahuètes  30 g
2 x Sal y pimienta / Salt & pepper / Sel et poivre  1.2 g
2 x Chicles / Chewing gum  2.2 g

MENÚ / MENU 3 (Vegetariano / Végétarien / Vegetarian)

1 x Lentejas al curry / Lentil curry / Curry de lentilles  350 g
1 x Albóndigas vegetarianas con pasta / Veggie balls with pasta / Bouletter végétariennes avec pâtes  350 g
2 x Bebida isotónica / Isotonic drink / Boisson isotonique  18 g
1 x Galleta salada / Salty biscuits / Biscuits salés  65 g
1x Galleta dulce / Sweet biscuits / Biscuits sucrés 55 g
1 x Humus cásico / Classic humus / Humus classique  60 g
1 x Bizcocho / Cake / Gâteau  85 g
2 x Azúcar / Sugar / Sucre  8 g
1 x Café / Coffee  2 g
1 x Té negro / Black tea / Thé noir  1.5 g
2 x Paté de Fruits / Fruit Jelly / Pâté de fruits  30 g
2 x Sal y pimienta / Salt & pepper / Sel et poivre  1.2 g
2 x Chicles / Chewing gum  2.2 g

ACCESORIOS / ACCESSOIRES / ACCESSORIES

4 x Pastillas purificadoras de agua / Water purification tablets / Pastilles d’épuration d’eau 
2 x Calentador químico / Flameless heater / Réchauffeur sans flamme 
1 x Pañuelos (10 u.)  / Tissues (10 u.) / Mouchoirs en papier (10 u.)
1 x Spork

Instrucciones de uso / Mode d’emploi / Instructions for use

Monodosis / Platos cocinados: ver instrucciones en el propio envase del producto. Todos los demás productos pueden 
ser consumidos directamente desde su envase.

Sachets monodose / Plats cuisinés: suivre les instructions écrites sur les emballages. Les autres composants peuvent être 
consommés directement sans préparation préalable.

Monodose sachets / Cooked meals: follow the instructions on the packaging. The other components can be consumed 
directly without prior preparation.



 Menú / Menu 1 Menú / Menu 2 Menú / Menu 3
Valor energético / Énergie / Energy 9198 kJ / 2191 kcal 9359 kJ / 2230 kcal 9333 kJ / 2224 kcal
Grasas / Matières grasses / Fat 80 g 89 g 74 g
de las cuales saturadas / dont acides gras saturés / of which saturates 28 g 32 g 20 g
Hidratos de carbono / Glucides / Carbohydrate 287 g 288 g 330 g
de los cuales azúcares / dont sucres / of which sugars 93 g 108 g 122 g
Fibra alimentaria / Fibres alimentaires / Fibre 16 g 20 g 24 g
Proteínas / Protéines / Protein 75 g 62 g 48 g
Sal / Sel / Salt 9.6 g 10.5 g 10.6 g

Etiquetado y trazabilidad / Étiquetage et traçabilité / Labelling and traceability

Declaración de alérgenos / Déclaration d’allergènes / Allergen declaration

Información nutricional / Déclaration nutritionnelle / Nutrition declaration

Condiciones de conservación / Conditions de stockage / Storage conditions

Información logística / Informations logistiques / Logistics information

Consultar el envase de cada producto.

Consulter l’emballage de chaque produit.

Consult the packaging of each product.

Mantener en lugar fresco y seco.

Conserver dans un endroit frais et sec.

Store in a cool, dry place.

Peso neto unidad / Poids net unité / Net weight unit: 1.25 kg

Unidad/caja / Unité/boîte / Unit/carton: 10 u.

Peso bruto caja / Poids brut caton / Carton gross weight: 13 kg

Dimensiones de la caja (Largo x Ancho x Alto) / Dimensions de la boîte (L x l x H) /
Carton dimensions (L x W x H): 590 x 390 x 280 mm

RACIÓN: Lote aa/mm/dd 
Consumo pref. mm/aaaa (máximo 24 meses. La fecha está marcada por el artículo con consumo preferente más próximo en el 
tiempo). 
PALET: Contenido, destino, lote y  caducidad.

RATION: Lot jj/mm/aa 
À consommer de préférence avant fin: mm/aaaa (maximum 24 mois. La durée de vie est marquée avec l’article avec la durée 
de vie la plus courte). 
PALET: Contenu, destination, lot et date de péremption.

RATION: Batch dd/mm/yy 
Best before end: mm/yyyy (maximum 24 months.Date marked by the article with the nearest preferential consumption in 
time).
PALLET: Content, destination, batch and expiry date.

Declaración OMG / Déclaration OGM /  GMO statement

Según las declaraciones de nuestros proveedores, el producto no contiene proteínas ni ADN genéticamente modificado de 
soja y/o maíz. Por consiguiente, no es necesario etiquetarla de conformidad con el Reglamento (CE) Nº 1829/2003 y el Regla-
mento (CE) Nº 1830/2003 (y sus enmiendas posteriores).

Selon les déclarations de nos fournisseurs, le produit ne contient pas de protéines ou d’ADN génétiquement modifié prove-
nant du soja et/ou du maïs. Par conséquent, il n’a pas besoin d’être étiqueté conformément au règlement (CE) n° 1829/2003 et 
au règlement (CE) n° 1830/2003 (et ses modifications postèrieurs).

According to the declarations of our suppliers, the product does not contain protein or genetically modified DNA from soya 
and/or maize. Therefore, it does not need to be labelled in accordance with Regulation (EC) No 1829/2003 and Regulation (EC) 
No 1830/2003 (and its subsequent amendments).



Revisión / Fecha / Modificación / Aprobado por

Révision / Date / Modification / Approuvé par

Review / Date / Modification / Approved by

1 / 09-2023 / Actualización / Dpto. Desarrollo de productos

1 / 09-2023 / Actualisation / Département de développement de produits

1 / 09-2023 / Update / Product Development Dept.

Declaración radiación ionizante / Déclaration des radiations ionisants / 
Ionising radiation satatement

Declaración pesticidas, metales pesados y otros contaminantes / Déclaration pesticides, métaux 
lourds et autres contaminants / Pesticides, heavy metals and other contaminants statement

De conformidad con el Real Decreto 348/2001 (y sus modificaciones posteriores), que regula la preparación, comercialización 
e importación de productos e ingredientes alimentarios tratados con radiaciones ionizantes, el producto no ha sido sometido 
a radiaciones ionizantes

Conformément au décret royal 348/2001 (et ses modifications ultérieures), qui réglemente l’élaboration, la commercialisation 
et l’importation de produits et d’ingrédients alimentaires traités par des radiations ionisantes, le produit n’a pas été soumis à 
des radiations ionisantes.

In accordance with Royal Decree 348/2001 (and subsequent amendments), which regulates the preparation, marketing and 
import of products and food ingredients treated with ionising radiation, the product has not been subjected to ionising radia-
tion.

El producto cumple con los límites máximos de residuos de plaguicidas establecidos en el Reglamento (CE) No 396/2005 (y 
sus enmiendas posteriores) sobre los límites máximos de residuos de plaguicidas en los alimentos y los alimentos de origen 
vegetal y animal. 
El producto cumple con los niveles máximos de metales pesados y otros contaminantes establecidos en el Reglamento (CE) Nº 
1881/2006 (y sus enmiendas posteriores), que establece los niveles máximos de determinados contaminantes en los alimen-
tos.

Le produit est conforme aux limites maximales de résidus de pesticides fixées dans le règlement (CE) n° 396/2005 (et ses 
modifications ultérieures), relatif aux limites maximales de résidus de pesticides dans les denrées alimentaires et les aliments 
d’origine végétale et animale. 
Le produit est conforme aux limites maximales de métaux lourds et autres contaminants établies dans le règlement (CE) n° 
1881/2006 (et ses modifications ultérieures), qui fixe la teneur maximale de certains contaminants dans les produits alimentai-
res.

The product complies with the maximum residue limits for pesticides set out in Regulation (EC) No 396/2005 (and its subse-
quent amendments) on maximum residue limits of pesticides in food and food of plant and animal origin. 
The product complies with the maximum levels for heavy metals and other contaminants laid down in Regulation (EC) No 
1881/2006 (and its subsequent amendments), which sets maximum levels for certain contaminants in food.”


